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TC-DD LED lampen werken op 175-264V~50Hz. Bij het ombouwen van bestaande TC-DD fluorescerende armaturen voor het gebruik 
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LAMPADE LED TC-DD
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TC-DD LED-LAMPEN



NL



LEGGERE ATTENTAMENTE LE ISTRUZIONI PRIMA DI INSTALLARE IL PRODOTTO LASCIARNE UNA COPIA DI CONSULTAZIONE PER L’UTENTE / IL TECNICO MANUTENTORE



TC-DD LED-LAMPEN BITTE LESEN SIE DIESE ANWEISUNGEN VOR DER INSTALLATION SORGFÄLTIG DURCH BEWAHREN SIE EINE KOPE FÜR DEN KUNDEN / WARTUNGSTECHNIKER FÜR ZUKÜNFTIGE REFERENZZWECKE AUF



IMPORTANTI INFORMAZIONI PER L’INSTALLAZIONE



BELANGRIJKE INSTALLATIE-INFORMATIE



•



• • • •



• • •



WICHTIGE INSTALLATIONSHINWEISE • • • • • • • •



Die Installation sollte in Übereinstimmung mit der neuesten Ausgabe der nationalen Verdrahtungsrichtlinien durchgeführt werden. Die Leuchten sollten nur von qualifizierten Elektrikern eingebaut oder modifiziert werden. TC-DD LED-Lampen haben eine Betriebsspannung von 175-264 V ~ 50 Hz Wenn eine vorhandene TC-DD-Leuchtstoffleuchte modifiziert werden soll, damit sie kompatibel mit LED-Lampen wird, liegt es in der Verantwortlichkeit des Installateurs, zu überprüfen, ob die Leuchte elektrisch sicher ist. TC-DD LED-Lampen können mit einzelnen magnetischen Vorschaltgeräten arbeiten, es wird jedoch empfohlen, das Vorschaltgerät für optimale Effizienz und Leistung vom Stromkreis zu entfernen. Bei der Verwendung von TC-DD-Lampen mit magnetischen Vorschaltgeräten muss der Leuchtstofflampen-Starter entfernt werden. TC-DD LED-Lampen dürfen nicht mit elektronischen Vorschaltgeräten verwendet werden. TC-DD LED-Lampen können nicht gedimmt werden.



• • •



•



WICHTIG Eine vorhandene TC-DD-Leuchte wurde zur Verwendung mit Standard-Leuchtstofflampen und entweder elektronischen oder magnetischen Vorschaltgeräten konzipiert. Um TC-DD LED-Lampen zu verwenden, muss die Leuchte modifiziert werden, das heißt, es müssen Komponenten entfernt und die Verdrahtung geändert werden. Jegliche Modifikationen an der Leuchte führen dazu, dass die Original-Zertifizierung vom Hersteller und die Konformitätserklärung ihre Gültigkeit verlieren. Die Person oder das Unternehmen, das die Modifikationen an der Leuchte vornimmt, übernimmt die volle Verantwortung für die Sicherheit, die elektromagnetische Verträglichkeit, die Umwelteigenschaften, die Produktkennzeichnungen sowie für sämtliche Rechtsfragen, die sich aus dieser Modifikation ergeben. Vorhandene Markierungen oder Kennzeichnungen müssen entfernt werden und es muss eine neue Kennzeichnung an die Lampe angebracht werden.



NOTLEUCHTEN Vorhandene Notleuchten wurden nicht zur vollen Kompatibilität mit TC-DD LED-Lampen konzipiert und können die Röhren entweder beschädigen oder nicht richtig funktionieren. Es kann nicht gewährleistet werden, dass die angegebene Lebensdauer der Notleuchten erreicht wird.



1. 2.



Vom Hauptstromkreis trennen und überprüfen, ob die Leuchte zur Verwendung mit TC-DD LED-Lampen geeignet ist. Wenn eine Leuchtstofflampe eingesetzt wird, muss die Leuchte, wie untenstehend beschrieben, modifiziert werden. Entfernen Sie die alte TC-DD LED-Lampe und ersetzen Sie diese.



INSTALLATIONSANWEISUNGEN Einbau von TC-DD LED-LAMPEN in vorhandene Leuchten mit elektronischen Vorschaltgeräten - Siehe Diagramm 1: 1. 2. 3.



4. 5. 6. 7.



Vor der Installation oder Wartung vom Hauptstromkreis trennen. Um die TC-DD LED-Lampe in eine vorhandene Leuchte mit einem elektronischen Vorschaltgerät einzubauen, muss das Vorschaltgerät entfernt und die Innenverdrahtung, wie in Diagramm 1 dargestellt, verändert werden. Den Hauptstromkreis an den Anschlussklemmenblock der Leuchte anschließen: Stromführende Leiter (Braun / Rot) an Anschlussklemme mit Markierung L anschließen Neutralleiter (Blau / Schwarz) an



e



Anschlussklemme mit Markierung N anschließen Schutzleiter (Grün / Gelb) an Anschlussklemme mit Markierung anschließen. Alle Schutzleiter wieder an die Leuchte anschließen. Vorhandene Kennzeichnung entfernen und neue Kennzeichnung anbringen und sicherstellen, dass kein Hinweis auf Leuchtstofflampen mehr vorhanden ist. Die Lampe / Lampen einsetzen und an den Hauptstromkreis anschließen. Bitte beachten Sie, dass es in der Verantwortlichkeit des Installateurs liegt, zu überprüfen, ob die Leuchte nach der Modifikation elektrisch sicher ist.



Einbau von TC-DD LED-LAMPEN in vorhandene Leuchten mit magnetischen Vorschaltgeräten 1. 2. 3. 4. 5.



Vor der Installation oder Wartung vom Hauptstromkreis trennen. Den Leuchtstofflampen-Starter entfernen. Vorhandene Kennzeichnung entfernen und neue Kennzeichnung anbringen und sicherstellen, dass kein Hinweis auf Leuchtstofflampen mehr vorhanden ist. Die Lampe / Lampen einsetzen und an den Hauptstromkreis anschließen. Bitte beachten Sie: TC-DD LED-Lampen können zwar mit einem magnetischen Vorschaltgerät arbeiten, es wird jedoch empfohlen, das Vorschaltgerät für optimale Effizienz und Leistung zu entfernen und die Verdrahtung, wie in Diagramm 1 dargestellt, zu verändern.



Diagramm 1 - Schaltplan für Leuchten mit elektronischem Vorschaltgerät



•



•



•



BELANGRIJK Een bestaande TC-DD armatuur is ontwikkeld voor gebruik met standaard fluorescerende lampenen elektronische of magnetische ballast. Voor het gebruik van TC-DD LED-lampen moet de armatuur worden omgebouwd,d.w.z. componenten moeten worden verwijderd en bedrading moet worden gewijzigd. Elke ombouw van een armatuur maakt de oorspronkelijkecertificatie en conformiteitsverklaring van de fabrikant ongeldig. De persoon die of het bedrijf dat de armatuur aanpast zal volledige verantwoordelijkheid nemen voor veiligheid, EMC-compatibiliteit, milieukenmerken, productmerken en juridische kwesties die uit de ombouw voortvloeien. Bestaande merken of labels moeten worden verwijderd en nieuwe labels moeten op de armatuur worden aangebracht.



APPARECCHI DI EMERGENZA



NOODARMATUREN



Il gruppo di emergenzaesistentenon è stato progettato perfunzionare correttamente conlampade LEDTC-DD epuò causare danniai tubio nonfunzionare correttamentee la durata di emergenza specificata non può essere garantita.



Het bestaande noodpakket is niet ontwikkeld om op de juiste wijze met TC-DD LED-lampen te werken, en kan schade aan de buizen veroorzaken of niet goed werken en kan niet gegarandeerd de vermelde noodwerkingsduur bieden.



SOSTITUZIONE DEL TUBO



VERVANGING VAN DE BUIS



1.



1.



Disinserire l’alimentazione di rete e verificare che l’apparecchio sia idoneoper essere usato con lampade LED TC-DD. Se è montata una lampadafluorescente, sarà necessario modificare l’apparecchio. Rimuovere la lampada LED TC-DD esistente e sostituirla con una nuova.



2.



Schakel de netvoeding uit en controleer dat de armatuur geschikt is voor gebruik met TC-DD LED-lampen. Als een fluorescerende lamp is aangebracht dient de armatuur te worden omgebouwd, zie hieronder. Verwijder de oude TC-DD LED-lamp en vervang hem met een nieuwe.



ISTRUZIONI PER L’INSTALLAZIONE Per installarele lampade LED TC-DD in apparecchi esistenti con ballast elettronici, consultare il Diagramma 1:



INSTRUCTIES VOOR INSTALLATIE Voor de installatie van TC-DD LED-lampen in bestaande armaturen met elektronische ballast - Zie diagram 1:



1. 2.



1. 2.



3.



4. 5. 6. 7.



Prima di cominciare l’installazione o la manutenzione assicurarsi di isolare il LED dall’alimentazione di rete. Per installare il LED TC-DD in un apparecchio esistente con ballast elettronico, il ballast deve essere rimosso e il cablaggio interno modificato come indicato in Diagramma 1. Collegare l’alimentazione di rete alla morsettiera dell’apparecchio: Fase (marrone o rosso) con il morsetto contrassegnato L; Neutro (blu onero) con il morsetto contrassegnato N



e



Massa (verde/giallo) con il morsetto contrassegnato Ripristinare eventuali collegamenti di terra con l’apparecchio. Rimuovere l’etichetta esistente e applicarne una nuova, assicurandosi che non rimanga alcun riferimento alle lampade fluorescenti. Inserire la lampada/lelampade e inserire l’alimentazione di rete. N.B.: è responsabilità dell’installatore assicurarsi che,dopo la modifica, l’apparecchio sia sicuro dal punto di vista elettrico.



Per installarele lampade LED TC-DD in apparecchi esistenti con ballast magnetici 1. 2. 3. 4. 5.



Prima di cominciare l’installazione o la manutenzione assicurarsi di isolare il LED dall’alimentazione di rete. Rimuoverelo starter fluorescente Rimuoverel’etichettaesistente e applicarneuna nuova, assicurandosi che non rimanga alcun riferimento alampade fluorescenti. Inserire la lampade/le lampade e inserire l’alimentazione di rete. N.B.:Sebbene le lampade LED TC-DD LED funzionino con un ballast magnetico, si raccomanda di rimuovere il ballast dal circuito e di modificare il cablaggio come indicato in Diagramma 1 per efficienza e prestazioni ottimali.



Diagramma 1Schema elettrico per apparecchi con ballast elettronici



3.



4. 5. 6. 7.



Isoleer voorafgaand aan installatie of onderhoud de netvoeding. Bij installatie van de TC-DD LED in een bestaande armatuur met elektronische ballast, moet de ballast worden verwijderd en de interne bedrading worden aangepast als getoond in diagram1. Verbind de netvoeding met het klemmenblok van de armatuur: Fase (Bruin of Rood) met klem L Nul (Blauw of Zwart) met klem N.



e



Aarde (Groen/Geel) met klem Herstel eventuele aarde-verbindingen met de armatuur. Verwijder bestaande labels en breng nieuwe labels aan, zorg ervoor dat er geen verwijzing naar fluorescerende lampen achterblijft. Breng de lamp(en) aan en schakel de netvoeding aan. Het is de verantwoordelijkheid van de installateur om ervoor te zorgen dat de armatuur na de ombouw ervanelektrisch veilig is.



Het installeren van TC-DD LED-lampen in bestaande armaturen met magnetische ballast 1. 2. 3. 4. 5.



Isoleer voorafgaand aan installatie of onderhoud de netvoeding. Verwijder de fluorescerende starter Verwijder bestaande labels en breng nieuwe labels aan, zorg ervoor dat er geen verwijzing naar fluorescerende lampen achterblijft. Breng de lamp(en) aan en schakel de netvoeding aan. Opmerking: Hoewel TC-DD LED-lampen met een magnetische ballast werken, wordt aanbevolen voor optimale prestatie en efficiëntie de ballast te verwijderen en bedrading te wijzigen als in diagram 1.



Diagram 1 Bedradingsdiagram voor armaturen met elektronische ballast Verbind fase met beide pennen aan één kant van de lamphouder.



Collegare la fase a entrambi i pin su un lato delportalampada



L Schutzleiter



• • •



OMBOUWEN VAN BESTAANDE ARMATUREN



IMPORTANTEL’apparecchio TC-DD è stato progettato per essere utilizzato con lampade fluorescenti e ballast magnetici o elettronici. Per usare lampade LED TC-DD LED, l’apparecchiodeve essere modificato,rimuovendone i componenti e alterandone i collegamenti. Eventuali modifiche a un apparecchio renderanno certificazione e dichiarazione di conformità del produttore originale nulli. Chiunque, sia esso persona fisica o giuridica, modifichi l’apparecchio si assumerà la piena responsabilità in termini di sicurezza, compatibilità elettromagnetica, caratteristiche ambientali, contrassegni sui prodotti ed eventuali questioni legali derivanti dalla modifica. Contrassegnio etichetteesistentidevono essere rimossi edeve essere aggiuntaun nuova etichettaall’apparecchio.



Stromführende Leiter an beide Kontakte auf einer Seite der Lampenfassung anschließen 240 V ~ Hauptstromkreis



•



De installatie dient plaats te vinden in overeenstemming met de meest recente editie van de nationale bedradingsvoorschriften. Armaturen mogen alleen door gekwalificeerde elektriciens worden geïnstalleerd of gewijzigd. TC-DD LED lampen werken op 175-264V~ 50Hz Bij het ombouwen van bestaande TC-DD fluorescerende armaturen voor het gebruik van LED-lampen is het de verantwoordelijkheidvan de installateur om ervoor te zorgen dat de armatuur elektrisch veilig is. TC-DD LED-lampen kunnen met een enkelvoudige magnetische ballast werken, maar het is aan te bevelen voor optimale efficiëntie en prestatie de ballast uit het circuit te verwijderen. Bij het gebruik van TC-DD-lampen met magnetische ballast dient de fluorescerende starter te worden verwijderd. TC-DD LED-lampen mogen niet met elektronische ballast worden gebruikt. TC-DD LED lampen kunnen niet worden gedimd.



•



2.



ERSETZEN DER RÖHRE



Si consiglia di installare il prodotto in conformità con l’ultima edizione delle Normative nazionali di cablaggio (National WiringRegulations). Si consiglia di far installare o modificare gli apparecchi di illuminazione esclusivamente a elettricisti qualificati. Le lampade LED TC-DD funzionano a 175-264V~ 50Hz Quando si modifica un apparecchio fluorescente TC-DD esistente per inserire lampade LED è responsabilità dell’installatore assicurarsi che l’apparecchio sia sicuro dal punto di vista elettrico. Le lampade LED TC-DD possono funzionare con ballast magnetici singoli ma si raccomanda di rimuovere il ballast dal circuito per efficienza e prestazioni ottimali. Quando si usano le lampade TC-DD con ballast magnetici, lo starter fluorescente deve essere rimosso. Le lampade LED TC-DD non devono essere usate con ballast elettronici. Le lampade LED TC-DD non sono dimmerabili.



MODIFICA DI APPARECCHI ESISTENTI



MODIFIKATION VORHANDENER LEUCHTEN •



LAAT EEN EXEMPLAAR ACHTER VOOR DE GEBRUIKER/ONDERHOUDSTECHNICUS OM OP EEN LATER TIJDSTIP TE RAADPLEGEN



L



L GR10q-4 Lampenfassung



240 V ~ rete



PortalampadaGR10q-4



massa



N



240 V ~ net



Neutralleiter an beide Kontakte auf der anderen Seite der Lampenfassung anschließen



GR10q-4 Lamphouder



Aarde N



N



Verbind nul met beide pennen aan de andere kant van de lamphouder.



Collegare il neutro a entrambi i pin sull’altro latodel portalampada



UMWELTSCHUTZ (W.E.E.E.) – AURORAS WEEE-REGISTRIERUNGSNUMMER WEE/BG0130YX (NUR GB) Die WEEE-Richtlinie (Elektro- und Elektronikgeräte-Abfall-Richtlinie) schreibt vor, dass keines unserer Produkte, das diese Kennzeichnung (links) trägt, mit anderen Haushalts- oder kommerziellen Abfällen zusammen entsorgt werden darf. Aurora erhebt keine WEEE-Entsorgungsgebühren von ihren Kunden für von der WEEE-Richtlinie betroffene Produkte. Um mögliche Schäden für die Umwelt oder die Gesundheit von Personen durch unkontrollierte Abfallentsorgung zu vermeiden, trennen Sie bitte all solche Produkte von anderen Abfallarten und lassen Sie es vor Ort fachgerecht recyclen. Fragen Sie bei den örtlichen Behörden, Recyclingstandorten oder Einzelhändlern hinsichtlich einer Recycling-Beratung nach. Wenn ein Anbieter bei dem Kauf eines Aurora-Produkts eine WEEEEntsorgungsgebühr erhoben hat, so sollten Sie diesen fragen, wie das Produkt für eine fachgerechte Entsorgung zurückgenommen wird.



GARANTIE Besuchen Sie www.auroralighting.com für weitere Informationen zu Garantie- und Bedingungen an unsere erweiterte Garantie. Die Garantie ist ungültig bei Missbrauch, Manipulation und Beseitigung der Q.C. Datums Bezeichnung, in einem unsachgemäßen Arbeitsumfeld oder fehlerhafter Installation nach national gültigen Installationsvorschriften. Sollte dieses Produkt während der gültigen Garantiezeit ausfallen wird es kostenfrei ersetzt, dies unterliegt einer korrekten Installation und Rückgabe des fehlerhaften Produktes gemäß unseren AGBs. Aurora übernimmt keine durch den Austausch entstehenden Installationskosten. Diese Garantie gilt zusätzlich zu den im Kaufland gültigen gesetzlichen Garantievorschriften. Aurora behält sich vor Spezifikationen ohne Ankündigung zu verändern. Aurora Limited 16 Alban Park Hatfield Road St Albans Hertfordshire AL4 0JJ United Kingdom Website: www.auroralighting.com Document version - AU-TC-DD_LED_EU_V2_13 - INT



PROTEZIONE AMBIENTALE (RAEE) – REG. RAEE N. WEE/BG0130YX AURORA (SOLO UK) La Direttiva concernente i Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE) prevede che tutti i nostri prodotti che presentano questo simbolo (a sinistra) non debbano essere smaltiti assieme ad altri rifiuti domestici o commerciali. Aurora non addebita alcun onere di smaltimento RAEE ai propri clienti per prodotti RAEE. Per evitare possibili danni all’ambiente o alla salute umana derivanti da uno smaltimento non controllato dei rifiuti, separate tali prodotti da altri tipi di rifiuti e riciclateli responsabilmente presso i centri di smaltimento locali. Consultate Agenzia competente, centro di smaltimento o rivenditore locali su come smaltire il prodotto. Se, all’acquisto di un prodotto Aurora, il fornitore ha imposto una sovrattassa per lo smaltimento RAEE, si consiglia di contattarlo per informazioni sulla restituzione del prodotto per il corretto smaltimento.



GARANTIE Vedere www.auroralighting.com per ulteriori informationi sulla garanzia e la garanzia estesa. La garanzia non è valida in caso di uso improprio, installazione scorretta, manomissione, rimozione dell’etichetta della data del Q.C. (controllo qualità), installazione in ambiente di lavoro inadeguato o installazione in violazione all’ultima edizione delle Normative nazionali di cablaggio. In caso di guasto durante il periodo di validità della garanzia, il prodotto verrà sostituito a titolo gratuito, previa verifica della corretta installazione e restituzione dell’unità difettosa. Aurora non accetta alcuna responsabilità per eventuali costi di installazione associati alla sostituzione del prodotto. La presente garanzia rappresenta un supplemento ai diritti legali applicabili nel paese di acquisto. Aurora si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preavviso.



Milieubescherming (W.E.E.E.) - Aurora WEEE Reg.No. WEE/BG0130YX (alleen in het VK) alleen van toepassing in de UK De richtlijn voor afvalproducten van elektrische en elektronische apparatuur (WEEE) schrijft voor dat onze producten die van deze markering (links) zijn voorzien niet met ander huishoudelijk of commercieel afval mogen worden weggeworpen. Aurora brengt klanten geen WEEE-afvalkosten in rekening voor WEEE-gerelateerde producten waarop dit van toepassing is. Ter voorkoming van mogelijke schade aan het milieu of de menselijke gezondheid door onbeheerde afvalverwijdering, verzoeken wij u deze producten van andere afvaltypes te scheiden en ze op verantwoordelijke wijze bij uw plaatselijke milieustraat te recyclen. Raadpleeg uw plaatselijke gemeente, milieustraat of detailhandel voor recycle-advies. Als uw leverancier u bij de aankoop van een Aurora-product WEEE-afvalkosten in rekening heeft gebracht, dient u contact met uw leverancier op te nemen over advies betreffende het terugnemen van het product voor correcte afvalverwerking.



GARANTIE Kijk op www.auroralighting.com voor de volledige details van de garantieregeling en verlengde garantiecondities. De garantie is ongeldig in het geval van onjuist gebruik, onjuiste installatie, sabotage, verwijdering van het kwaliteitscontrolelabel, installatie in een ongeschikte werkomgeving of installatie die niet in overeenstemming is met de huidige editie van de nationale bedradingsvoorschriften. Indien dit product tijdens de garantieperiode defecten vertoont, wordt het gratis vervangen, behoudens juiste installatie, en na retournering van het defecte product. Aurora aanvaardt geen verantwoordelijkheid voor installatiekosten die verbonden zijn aan de vervanging van dit product. Deze garantie wordt verstrekt naast de wettelijke rechten van het land van aankoop. Aurora behoudt zich het recht voor om specificaties zonder kennisgeving te wijzigen.



LÁMPARAS LED TC-DD



ES



TC-DD LED-LAMPOR



SE



LEA ESTAS INSTRUCCIONES ATENTAMENTE ANTES DE LA INSTALACIÓN DEJE UNA COPIA DISPONIBLE PARA FUTURA REFERENCIA DEL USUARIO/INGENIERO DE MANTENIMIENTO



LÄS IGENOM DESSA INSTRUKTIONER NOGGRANNT FÖRE INSTALLATION LÄMNA ETT EXEMPLAR TILL ANVÄNDARE / UNDERHÅLLSPERSONAL FÖR FRAMTIDA REFERENS



INFORMACIÓN IMPORTANTE PARA LA INSTALACIÓN



VIKTIG INSTALLATIONSINFORMATION



• • • •



• • •



• • • •



La instalación se debe realizar de acuerdo con la última edición de las normas nacionales para cableado. La instalación o modificación de luminarias debe estar a cargo de electricistas cualificados. Las lámparas LED TC-DD funcionan a 175-264V~ 50Hz. Al modificar una luminaria fluorescente TC-DD existente para que acepte lámparas LED, es responsabilidad del instalador asegurarse de que la luminaria sea eléctricamente segura. Las lámparas LED TC-DD pueden funcionar con un solo equipo magnético, pero se recomienda retirar el lastre del circuito para lograr un óptimo rendimiento y eficiencia. Cuando se utilizan las lámparas TC-DD con equipos magnéticos, se debe retirar el arrancador del fluorescente. Las lámparas LED TC-DD no se deben usar con lastres electrónicos. Las lámparas LED TC-DD no se pueden regular.



• • • •



•



•



IMPORTANTE. Una luminaria TC-DD existente se diseñó para usar con lámparas fluorescentes estándar y equipos electrónicos o magnéticos. Para usar lámparas LED TC-DD, se debe modificar la luminaria, es decir que se deben retirar componentes y se debe modificar el cableado. Cualquier modificación a la luminaria anulará la certificación y declaración de conformidad del fabricante original. La persona o empresa que modifique la luminaria será completamente responsable de la seguridad, la compatibilidad electromagnética, las características ambientales, las marcas del producto y cualquier cuestión legal que surja de la modificación. Las marcas o etiquetas existentes se deben quitar y se deben colocar etiquetas nuevas en la luminaria.



•



Installationen måste utföras av behörig elinstallatör och i enlighet med gällande installationsföreskrifter. TC-DD LED-lampor drivs med 175-264V~ 50Hz Vid modifiering av en befintlig fluorescerande TC-DD-armatur för användning med LED-lampor, så är det installatörens ansvar att se till att armaturen är elektriskt säker. TC-DD LED-lampor fungerar med ett enkelt magnetiskt driftdon, men det är rekommenderat att avlägsna driftdonet från kretsen för optimal effektivitet och prestanda. Vid användning av TC-DD lampor med magnetiska driftdon måste glimtändaren avlägsnas. TC-DD LED-lampor får ej användas med elektroniska driftdon. TC-DD LED-lampor kan inte dimmas.



VIKTIGT En befintlig TC-DD armatur utvecklades för att användas med vanliga fluorescerande lysrör och antingen elektroniska eller magnetiska driftdon. För att använda TC-DD LED-lampor så måste armaturen modifieras, dvs. komponenter avlägsnas eller kablar kopplas om. Alla typer av modifieringar på en armatur kommer att medföra att originaltillverkarens certifieringar och deklarationer om överensstämmelse inte längre gäller. Den person eller det företag som modifierar armaturen tar på sig det fulla ansvaret för säkerhet, EMC-kompatibilitet, miljöegenskaper, produktmärkning och alla andra lagliga frågor som kan uppstå till följd av modifieringen. Befintlig märkning och etiketter måste avlägsnas och ny märkning måste monteras på armaturen.



NÖDARMATURER



El paquete de emergencia existente no estará diseñado para funcionar correctamente con lámparas LED TC-DD y puede causar daños en los tubos o no funcionar correctamente, y no se puede garantizar que ofrezca la duración de emergencia especificada.



Befintliga nödströmspaket är inte designade för att fungera korrekt med TC-DD LED-lampor och kan antingen orsaka skada på rören eller inte fungera korrekt vilket gör att det ej går att garantera den specificerade nödbelysningstiden.



REEMPLAZO DE TUBOS



BYTE AV RÖR



1.



1.



2.



INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN Para instalar lámparas LED TC-DD en luminarias existentes con equipos electrónicos, véase el Diagrama 1: 1. 2. 3.



4. 5. 6. 7.



Aísle de la red eléctrica antes de la instalación o el mantenimiento. Para instalar la lámpara LED TC-DD en una luminaria existente con equipo electrónico, se debe retirar el lastre y modificar el cableado interno como se muestra en el Diagrama 1. Conecte la alimentación de la red eléctrica al bloque de terminales de la luminaria: Con corriente (marrón o rojo) al terminal marcado con la letra L Neutro (azul o negro) al terminal marcado con la letra N Tierra



e



(verde/amarillo) al terminal marcado Vuelva a realizar las conexiones de tierra a la luminaria. Quite las etiquetas existentes y coloque etiquetas nuevas. Asegúrese de que no quede referencia a lámparas fluorescentes. Inserte las lámparas y encienda la alimentación. Tenga en cuenta que es responsabilidad del instalador asegurarse de que la luminaria sea eléctricamente segura después de la modificación.



Para instalar lámparas LED TC-DD en luminarias existentes con equipos magnéticos 1. 2. 3. 4. 5.



Aísle de la red eléctrica antes de la instalación o el mantenimiento. Retire el arrancador fluorescente. Quite las etiquetas existentes y coloque etiquetas nuevas. Asegúrese de que no quede referencia a lámparas fluorescentes. Inserte las lámparas y encienda la alimentación. Por favor, tenga en cuenta: Aunque las lámparas LED TC-DD pueden funcionar con un equipo magnético, se recomienda retirar el equipo y modificar el cableado como se muestra en el Diagrama 1 para lograr un óptimo rendimiento y eficiencia.



2.



Slå av nätspänningen och kontrollera att armaturen är lämplig för användning med TC-DD LED-lampor. Om ett fluorescerande rör är monterat så måste armaturen modifieras, se nedan. Avlägsna den gamla TC-DD LED-lampan och ersätt den med en ny



INSTALLATIONSANVISNINGAR För att installera TC-DD LED lampor i befintliga armaturer med elektroniska driftdon - Se schema 1: 1. 2. 3.



Avskilj från nätspänning före installation och underhåll. För att installera en TC-DD LED i en befintlig armatur med ett elektroniskt driftdon, så måste driftdonet avlägsnas och de interna kablarna modifieras i enlighet med schema 1. Anslut nätspänningen till armaturens anslutningsplint:



4. 5. 6. 7.



Fas (Brun eller Röd) till plinten märkt med L Nolla (Blå eller Svart) till plinten märkt N Jord (Grön/Gul) till terminalen märkt Koppla in alla jordanslutningar i armaturen. Avlägsna befintliga etiketter och montera nya etiketter, och se till att inga referenser till fluorescerande lampor finns kvar. Sätt i lampan/lamporna och slå på nätspänningen. Observera att det är installatörens ansvar att se till att armaturen är elektriskt säker.



Stäng alltid av nätströmmen vid reparationer, montering eller lampbyte Avlägsna glimtändaren Avlägsna befintliga etiketter och montera nya etiketter, och se till att inga referenser till fluorescerande lampor finns kvar. Sätt i lampan/lamporna och slå på nätspänningen. Observera: Även om TC-DD LED-lamporna kommer att fungera med ett magnetiskt driftdon så är det rekommenderat att driftdonet avlägsnas och kopplingar modifieras i enlighet med schema 1, för optimal prestanda och effektivitet.



Schema 1 Kopplingsschema för armaturer med elektroniska driftdon Anslut fasen till bägge/båda stifterna på ena sidan av lamphållaren



Diagrama 1 Diagrama de cableado para luminarias con lastre electrónico Conecte el cable con corriente a ambas clavijas de un lado del portalámpara



240V ~ Nätspänning



240 V ~ Red



GR10q-4 Lamphållare



Jord



• • • • • • • •



 اﳊﺎﻟﻴﺔ ﻻﺳﺘﺨﺪاﻣﻬﺎ ﻣﻊ اﳌﺼﺎﺑﻴﺢ اﻟﻔﻠﻮرﺳﻨﺖ اﻟﻌﺎدﻳﺔ وﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ ﻟﻠﺘﻴﺎر إﻣﺎ ﻣﻦ اﻟﻨﻮع اﻹﻟﻜﱰوﱐ أوTC-DD  ﰎ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة:ﻣﻼﺣﻈﺔ ﻫﺎﻣﺔ  وإن أي ﺗﻌﺪﻳﻼت ﻟﺘﺠﻬﻴﺰة. ﳚﺐ ﺗﻌﺪﻳﻞ ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة أي ﳚﺐ إزاﻟﺔ اﳌﻜﻮﻧﺎت وﺗﻌﺪﻳﻼت ﺗﻮﺻﻴﻼت اﻷﺳﻼكTC-DD LED  ﻻﺳﺘﺨﺪام ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ.اﳌﻐﻨﺎﻃﻴﺴﻲ  وﺳﻮف ﻳﺘﺤﻤﻞ اﻟﺸﺨﺺ أو اﻟﺸﺮﻛﺔ اﻟﱵ ﺗﻘﻮم ﺑﺘﻌﺪﻳﻞ ﲡﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة اﳌﺴﺌﻮﻟﻴﺔ.اﻹﻧﺎرة ﺳﻮف ﺗﻠﻐﻲ ﺷﻬﺎدة اﻟﺘﺼﺪﻳﻖ وإﻋﻼن اﻟﺘﻄﺎﺑﻖ اﳋﺎص ﺑﺎﳌﺼﻨﻊ اﻷﺻﻠﻲ . واﳋﺼﺎﺋﺺ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ وﻋﻼﻣﺎت اﳌﻨﺘﺞ وأي وﺳﺎﺋﻞ ﻗﺎﻧﻮﻧﻴﺔ ﺗﻨﺘﺞ ﻋﻦ اﻟﺘﻌﺪﻳﻞEMC اﻟﻜﺎﻣﻠﺔ ﻋﻦ اﻟﺴﻼﻣﺔ واﻟﺘﻮاﻓﻘﻴﺔ اﻟﻜﻬﺮوﻣﻐﻨﺎﻃﻴﺴﻴﺔ .ﳚﺐ إزاﻟﺔ اﻟﻌﻼﻣﺎت أو اﻟﺒﻄﺎﻗﺎت اﳊﺎﻟﻴﺔ وﳚﺐ إﺿﺎﻓﺔ ﺑﻄﺎﻗﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﻟﺘﺠﻬﻴﺰة اﳌﺼﻨﻊ



N



•



•



ﺗﺠﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة ﻟﻠﻄﻮارئ



 وﻗﺪ ﻳﺘﺴﺒﺐ ذﻟﻚ ﰲ ﺣﺪوث أﺿﺮار ﻟﻸﻧﺎﺑﻴﺐ أو أ ﺎ ﻟﻦ ﺗﻌﻤﻞ ﺑﻜﻴﻔﻴﺔ ﺳﻠﻴﻤﺔ وﻻTC-DD LED ﱂ ﻳﺘﻢ ﺗﺼﻤﻴﻢ ﳎﻤﻮﻋﺔ اﻟﻄﻮارئ اﳊﺎﻟﻴﺔ ﻟﺘﻌﻤﻞ ﺑﻜﻴﻔﻴﺔ ﺳﻠﻴﻤﺔ ﻣﻊ ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ .ﳝﻜﻦ ﺿﻤﺎ ﺎ ﻟﺘﻌﻄﻲ ﻣﺪة اﻟﺪوام اﶈﺪدة ﻟﻠﻄﻮارئ



اﺳﺘﺒﺪال اﻷﻧﺒﻮب  وﰲ ﺣﺎﻟﺔ ﺗﺮﻛﻴﺐ ﻣﺼﺒﺎح ﻓﻠﻮرﺳﻨﺖ ﻓﻌﻨﺪﺋﺬ ﺳﻮف ﲢﺘﺎج.TC-DD LED أﻓﺼﻞ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ وﺗﺄﻛﺪ ﻣﻦ أن ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة ﻣﻼﺋﻤﺔ ﻻﺳﺘﻌﻤﺎﳍﺎ ﻣﻊ ﻣﺼﺒﺎح .1 . أﻧﻈﺮ أدﻧﺎﻩ.ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة إﱃ ﺗﻌﺪﻳﻠﻬﺎ . اﻟﻘﺪﱘ واﺳﺘﺒﺪﻟﻪ ﺑﺄﺧﺮ ﺟﺪﻳﺪTC-DD LED ﻗﻢ ﺑﺈزاﻟﺔ ﻣﺼﺒﺎح .2 ﺗﻌﻠﻴﻤﺎت اﻟﺘﺮﻛﻴﺐ :1  ﻓﻲ ﺗﺠﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة اﻟﺤﺎﻟﻴﺔ ﻣﻊ ﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ اﻟﻜﺘﺮوﻧﻴﺔ – أﻧﻈﺮ اﻟﺮﺳﻢ اﻟﺒﻴﺎﻧﻲTC-DD LED ﻟﺘﺮﻛﻴﺐ ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ .أﻋﺰل ﻣﻦ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ﻗﺒﻞ اﻟﱰﻛﻴﺐ أو اﻟﺼﻴﺎﻧﺔ .1 .2  ﳚﺐ إزاﻟﺔ اﳌﻠﻒ اﳋﺎﻧﻖ وﺗﻌﺪﻳﻞ ﺗﻮﺻﻴﻼت اﻷﺳﻼك اﻟﺪاﺧﻠﻴﺔ ﻛﻤﺎ ﻫﻮ ﻣﻮﺿﺢ، ﰲ ﲡﻬﻴﺰة إﻧﺎرة ﺣﺎﻟﻴﺔ ذات ﻣﻠﻒ ﺧﺎﻧﻖ اﻟﻜﱰوﱐTC-DD LED ﻟﱰﻛﻴﺐ ﻣﺼﺒﺎح .1 ﰲ ﺷﻜﻞ :وﺻﻞ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ﻣﻊ ﺑﻠﻮك ﺗﻮﺻﻴﻞ ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة .3 ّ L ﻣﻜﻬﺮب )ﺑﲏ أو أﲪﺮ( إﱃ اﻟﻄﺮف اﳌﻮﺿﺢ ﺑﻌﻼﻣﺔ N ﳏﺎﻳﺪ )أزرق أو أﺳﻮد( ﻣﻊ اﻟﻄﺮف اﳌﻮﺿﺢ ﺑﻌﻼﻣﺔ



e



 أﺻﻔﺮ( ﻣﻊ اﻟﻄﺮف اﳌﻮﺿﺢ ﺑﻌﻼﻣﺔ/أرﺿﻲ )أﺧﻀﺮ .أﻋﺪ ﺗﺮﻛﻴﺐ أي ﺗﻮﺻﻴﻼت أرﺿﻲ ﺑﺘﺠﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة .ﻗﻢ ﺑﺈزاﻟﺔ اﻟﺒﻄﺎﻗﺎت اﳊﺎﻟﻴﺔ واﺳﺘﺨﺪم ﺑﻄﺎﻗﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﻣﻊ اﻟﺘﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﻋﺪم ﺑﻘﺎء اﻹﺷﺎرة إﱃ اﳌﺼﺎﺑﻴﺢ اﻟﻔﻠﻮرﺳﻨﺖ .ووﺻﻞ ﲟﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ّ أدﺧﻞ اﳌﺼﺒﺎح أو اﳌﺼﺎﺑﻴﺢ .ﻳُﺮﺟﻰ اﳌﻼﺣﻈﺔ ﺑﺄن ﺟﻬﺔ اﻟﱰﻛﻴﺐ ﺗﺘﺤﻤﻞ اﳌﺴﺌﻮﻟﻴﺔ ﰲ اﻟﺘﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﺳﻼﻣﺔ ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة ﻛﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺎً ﺑﻌﺪ اﻟﺘﻌﺪﻳﻞ



.4 .5 .6 .7



 ﻓﻲ ﺗﺠﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة اﻟﺤﺎﻟﻴﺔ ذات ﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ ﻣﻐﻨﺎﻃﻴﺴﻴﺔTC-DD LED ﻟﺘﺮﻛﻴﺐ ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ .اﻋﺰل ﻣﻦ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ ﻗﺒﻞ اﻟﱰﻛﻴﺐ أو اﻟﺼﻴﺎﻧﺔ .1 .أزل ﺑﺎدئ اﻟﺘﺸﻐﻴﻞ اﻟﻔﻠﻮﺳﻨﺖ .2 .أزل اﻟﺒﻄﺎﻗﺎت اﳊﺎﻟﻴﺔ واﺳﺘﺨﺪم ﺑﻄﺎﻗﺎت ﺟﺪﻳﺪة ﻣﻊ اﻟﺘﺄﻛﺪ ﻣﻦ ﻋﺪم ﺑﻘﺎء اﻹﺷﺎرة إﱃ اﳌﺼﺎﺑﻴﺢ اﻟﻔﻠﻮرﺳﻨﺖ .3 .ووﺻﻞ ﻣﻨﺒﻊ اﻟﺘﻴﺎر اﻟﻜﻬﺮﰊ .4 ّ أدﺧﻞ اﳌﺼﺒﺎح أو اﳌﺼﺎﺑﻴﺢ  ﺳﻮف ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻊ ﻣﻠﻒ ﺧﺎﻧﻖ ﻣﻐﻨﺎﻃﻴﺴﻲ ﻳﻮﺻﻰ ﻟﺘﺤﻘﻴﻖ أﻓﻀﻞ أداء وﻛﻔﺎءة ﺑﺈزاﻟﺔ اﳌﻠﻒ اﳋﺎﻧﻖTC-DD LED  ﻋﻠﻰ اﻟﺮﻏﻢ ﻣﻦ أن ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ:ﻳُﺮﺟﻰ اﳌﻼﺣﻈﺔ .5 .1 وﺗﻌﺪﻳﻞ ﺗﻮﺻﻴﻼت اﻷﺳﻼك ﻛﻤﺎ ﰲ اﻟﺮﺳﻢ اﻟﺒﻴﺎﱐ



 ﺗﻮﺻﻴﻼت اﻷﺳﻼك ﻟﺘﺠﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة ذات ﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ اﻟﻜﺘﺮوﻧﻴﺔ:1 اﻟﺮﺳﻢ اﻟﺒﻴﺎﻧﻲ وﺻﻞ اﻷرﺿﻲ ﻣﻊ ﻛﻞ ﻣﻦ اﻟﻤﺴﻤﺎرﻳﻦ ﻋﻠﻰ أﺣﺪ ﺟﻮاﻧﺐ دواة اﻟﻤﺼﺒﺎح L



 ﻓﻮﻟﺖ ارﺿﻲ240 ﻣﻨﺒﻊ ﺗﻴﺎر



N



L



L



.ﳚﺐ أن ﻳﺘﻢ اﻟﱰﻛﻴﺐ وﻓﻘﺎً ﻷﺣﺪث ﻧﺴﺨﺔ ﻣﻦ اﻟﻠﻮاﺋﺢ اﻟﻮﻃﻨﻴﺔ ﻟﺘﻮﺻﻴﻼت اﻷﺳﻼك .ﳚﺐ أن ﻳﻘﻮم ﻛﻬﺮﺑﺎﺋﻴﻮن ﻣﺆﻫﻠﻮن ﻓﻘﻂ ﺑﱰﻛﻴﺐ أو ﺗﻌﺪﻳﻞ ﲡﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة . ﻫﲑﺗﺰ50 ،  ﻓﻮﻟﺖ264 – 175  ﺑﺘﻴﺎر ﻣﱰددTC-DD LED ﺗﻌﻤﻞ ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ .ً ﺗﺘﺤﻤﻞ ﺟﻬﺔ اﻟﱰﻛﻴﺐ اﳌﺴﺌﻮﻟﻴﺔ ﰲ ﺳﻼﻣﺔ ﲡﻬﻴﺰة اﻹﻧﺎرة ﻛﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺎLED  ﺣﺎﻟﻴﺔ ﻻﺳﺘﻘﺒﺎل ﻣﺼﺎﺑﻴﺢTC-DD ﻋﻨﺪ ﺗﻌﺪﻳﻞ ﺗﺮﻛﻴﺒﺔ إﻧﺎرة ﻓﻠﻮرﺳﻨﺖ . أن ﺗﻌﻤﻞ ﻣﻊ ﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ ﻣﻐﻨﺎﻃﻴﺴﻴﺔ أﺣﺎدﻳﺔ وﻟﻜﻦ ﻳﻮﺻﻰ ﺑﺈزاﻟﺔ اﳌﻠﻒ اﳋﺎﻧﻖ ﻣﻦ اﻟﺪاﺋﺮة ﻟﺘﺤﻘﻴﻖ أﻓﻀﻞ ﻛﻔﺎءة وأداءTC-DD LED ﳝﻜﻦ ﳌﺼﺎﺑﻴﺢ . ﳚﺐ إزاﻟﺔ ﺑﺎدئ ﺗﺸﻐﻴﻞ اﳌﺼﺒﺎح اﻟﻔﻠﻮرﺳﻨﺖ/ ﻣﻊ ﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ ﻣﻐﻨﺎﻃﻴﺴﻴﺔTC-DD LED ﻋﻨﺪ اﺳﺘﻌﻤﺎل ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ . ﻣﻊ ﻣﻠﻔﺎت ﺧﺎﻧﻘﺔ اﻟﻜﱰوﻧﻴﺔTC-DD LED ﳚﺐ ﻋﺪم اﺳﺘﻌﻤﺎل ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ .TC-DD LED ﳝﻜﻦ إﺧﻔﺎت إﺿﺎءة ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ



e



För att installera TC-DD LED lampor i befintliga armaturer med magnetiska driftdon 1. 2. 3. 4. 5.



 ﻣﻬﻨﺪس اﻟﺼﻴﺎﻧﺔ/ ﻳُﺮﺟﻰ ﻗﺮاءة اﻟﺘﻌﻠﻴﻤﺎت اﻟﺘﺎﻟﻴﺔ ﺑﻌﻨﺎﻳﺔ ﻗﺒﻞ اﻟﺘﺮﻛﻴﺐ ﻣﻊ ﺗﺮك ﻧﺴﺨﺔ ﻟﻠﻤﺴﺘﻌﻤﻞ ﻟﻠﺮﺟﻮع إﻟﻴﻬﺎ ﻓﻲ اﻟﻤﺴﺘﻘﺒﻞ



ﺗﻌﺪﻳﻞ ﺗﺠﻬﻴﺰات اﻹﻧﺎرة اﻟﺤﺎﻟﻴﺔ



LUMINARIAS DE EMERGENCIA



Apague la alimentación de la red eléctrica y compruebe que la luminaria sea adecuada para usar con lámparas LED TC-DD. Si hay una lámpara fluorescente instalada, la luminaria se deberá modificar. Véase abajo. Retire la lámpara LED TC-DD vieja y reemplácela con una nueva.



TC-DD LED ﻣﺼﺎﺑﻴﺢ



ﻣﻌﻠﻮﻣﺎت ﻫﺎﻣﺔ ﻟﻠﺘﺮﻛﻴﺐ



MODIFIERING AV BEFINTLIGA ARMATURER



MODIFICACIÓN DE LUMINARIAS EXISTENTES •



UAE



GR10q-4 دواة ﻣﺼﺒﺎح وﺻﻞ اﻟﻤﺤﺎﻳﺪ ﻣﻊ ﻛﻞ ﻣﻦ اﻟﻤﺴﻤﺎرﻳﻦ ﻋﻠﻰ اﻟﺠﺎﻧﺐ اﻵﺧﺮ ﻣﻦ دواة اﻟﻤﺼﺒﺎح



GR10q-4 Portalámpara



Tierra



Anslut nollan till båda stifterna på den andra sidan av lamphållaren



N Conecte el cable neutro a ambas clavijas del otro lado del portalámpara



Protección medioambiental (W.E.E.E.) – Normativa WEEE de Aurora nº WEE/BG0130YX (Solo Reino Unido) La normativa en materia de residuos de equipos eléctricos y electrónicos (WEEE) exige que cualquiera de nuestros productos que muestre esta marca (izquierda) no pueda ser eliminado junto con otros residuos comerciales o domésticos. Aurora no impone a sus clientes ningún tipo de recargo por eliminación WEEE de productos sujetos a dicha normativa. A fin de evitar posibles daños al medioambiente o a la salud humana como consecuencia de la eliminación de residuos, por favor, separe estos productos de otros productos de desecho y recíclelo de manera responsable en sus instalaciones locales. Consulte con las autoridades locales, centros de reciclaje o minoristas si precisa de asesoramiento en materia de reciclado. Si, cuando adquirió algún producto Aurora, su proveedor le cobró un recargo por eliminación WEEE, debe ponerse en contacto con su proveedor para que le informe sobre cómo se encargará de la retirada del producto para su correcta eliminación.



GARANTÍA Ver la web www.auroralighting.com para obtener detalles de garantías y Condiciones y Términos de Extensión de Garantía. La garantía quedará invalidada en caso de uso, instalación o manipulación inadecuados, retirada de la etiqueta de fecha Q.C., instalación en un entorno de trabajo inadecuado o instalación no acorde con la Normativa Nacional de Cableado. En caso de que se produzca un fallo durante el periodo de garantía, será sustituido por otro de modo gratuito siempre que la instalación haya sido correcta y sujeto a la devolución de la unidad defectuosa. Aurora no acepta responsabilidad alguna por cualesquiera costos de instalación asociados con la sustitución de este producto. Esta garantía se suma a los derechos legales del país donde adquiriera el producto. Aurora se reserva el derecho a alterar las especificaciones sin notificación previa.



Miljöskydd (W.E.E.E.) – Aurora’s WEEE Reg. Nr. WEE/BG0130YX (Enbart Storbritannien) Enligt bestämmelserna om avfall som utgörs av eller innehåller elektrisk eller elektronisk utrustning (WEEE) får ingen av våra produkter med märkningen till vänster slängas tillsammans med vanligt hushållsavfall eller handelsavfall. Aurora tar inte ut några avgifter för bortskaffande av WEEE från sina kunder för berörda elektriska produkter. Avfall som slängs okontrollerat kan vara skadligt för miljön och människors hälsa. Vi ber dig därför att skilja alla WEEE-produkter (elavfall) från andra typer av avfall och se till att de återvinns på ett ansvarsfullt sätt vid din lokala återvinningsanläggning. Kontakta kommunen eller återvinningscentralen där du bor eller din lokala återförsäljare för information om återvinning. Om försäljaren tog ut en avgift för bortskaffande av WEEE när du köpte Aurora-produkten bör du kontakta försäljaren om att lämna tillbaka produkten där så att den kan bortskaffas på ett korrekt sätt.



GARANTI Se www.auroralighting.com för fullständig information om garantier samt utökade garantier och villkor. Garantin är ogiltig vid felaktig användning, manipulering, borttagning av Q.C. datumsetiketten, installation i felaktig miljö eller om installationen inte är enligt gällande installationsföreskrifter. Skulle produkten gå sönder under garantiperioden blir den ersatt utan kostnad, förutsatt korrekt installation och att den felaktiga produkten returneras. Aurora tar inget ansvar för några installationskostnader i samband med utbyte av denna produkt. Denna garanti är ett tillägg till de lagstadgade rättigheterna i ditt inköpsland. Aurora förbehåller sig rätten att ändra specifikationer utan föregående meddelande.



WEEE  رﻗﻢ اﻟﺘﺴﺠﻴﻞ وﻓﻘﺎً ﻟﻠﻮاﺋﺢ. (.W.E.E.E) اﻟﺤﻤﺎﻳﺔ اﻟﺒﻴﺌﻴﺔ )ﻟﻮاﺋﺢ ﻓﻀﻼت اﻷﺟﻬﺰة اﻟﻜﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺔ واﻻﻟﻜﺘﺮوﻧﻴﺔ ( )اﻟﻤﻤﻠﻜﺔ اﻟﻤﺘﺤﺪة ﻓﻘﻂWEE/BG0130YX  ﻫﻮAurora ﻟﺸﺮﻛﺔ ( أن أي ﻣﻦ ﻣﻨﺘﺠﺎﺗﻨﺎ اﻟﱵ ﺗﻈﻬﺮ ﻋﻠﻴﻬﺎ ﻫﺬﻩ اﻟﻌﻼﻣﺔ )اﳌﻮﺿﺤﺔ ﺟﻬﺔ اﻟﻴﺴﺎر( ﳚﺐ ﻋﺪمWEEE) ﺗﺘﻄﻠﺐ ﻟﻮاﺋﺢ ﻓﻀﻼت اﻷﺟﻬﺰة اﻟﻜﻬﺮﺑﺎﺋﻴﺔ واﻻﻟﻜﱰوﻧﻴﺔ  ﻟﻌﻤﻼﺋﻬﺎWEEE  أي ﻣﺼﺎرﻳﻒ ﻟﻠﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ اﳌﻨﺘﺞ وﻓﻘﺎً ﻟﻠﻮاﺋﺢAurora ﲢﺼﻞ ﺷﺮﻛﺔ ّ  وﻻ.اﻟﺘﺨﻠﺺ ﻣﻨﻬﺎ ﻣﻊ اﻟﻔﻀﻼت اﳌﻨﺰﻟﻴﺔ أو اﻟﺘﺠﺎرﻳﺔ اﻷﺧﺮى  ﻳُﺮﺟﻰ ﻓﺼﻞ أي، وﳌﻨﻊ اﻟﻀﺮر اﶈﺘﻤﻞ ﻟﻠﺒﻴﺌﺔ أو ﻟﺼﺤﺔ اﻹﻧﺴﺎن ﻋﻨﺪ اﻟﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ اﻟﻔﻀﻼت ﺑﺪون ﺳﻴﻄﺮة.WEEE ﻧﻈﲑ اﳌﻨﺘﺠﺎت اﳌﺘﺄﺛﺮة ﻓﻴﻤﺎ ﳜﺘﺺ ﺑﻠﻮاﺋﺢ  أو ﻣﺮﻛﺰ اﻟﺘﺪوﻳﺮ أو، راﺟﻊ ﻣﻊ اﻟﺴﻠﻄﺔ اﶈﻠﻴﺔ.ﻣﻨﺘﺞ ﻣﻦ ﻫﺬﻩ اﳌﻨﺘﺠﺎت ﻋﻦ أي أﻧﻮاع ﻓﻀﻼت أﺧﺮى وإﻋﺎدة ﺗﺪوﻳﺮﻫﺎ ﺑﺄﺳﻠﻮب ﻳﺘﺴﻢ ﺑﺎﳌﺴﺌﻮﻟﻴﺔ ﲟﺮاﻓﻘﻜﻢ اﶈﻠﻴﺔ ً ﻓﺴﻮف ﻳﻘﻮم اﳌﺘﻌﻬﺪ ﺑﺘﺤﺼﻴﻞ رﺳﻢ اﻟﺘﺨﻠﺺ ﻣﻦ اﳌﻨﺘﺞ وﻓﻘﺎ، Aurora  وﻋﻨﺪ ﺷﺮاﺋﻚ أﺣﺪ ﻣﻨﺘﺠﺎت.ﺗﺎﺟﺮ اﻟﺘﺠﺰﺋﺔ ﻟﻠﺤﺼﻮل ﻋﻠﻰ اﳌﺸﻮرة ﲞﺼﻮص اﻟﺘﺪوﻳﺮ . وﳚﺐ ﻋﻠﻴﻚ أن ﺗﺘﺼﻞ ﺑﺎﳌﺘﻌﻬﺪ ﻟﻠﺤﺼﻮل ﻋﻠﻰ اﳌﺸﻮرة ﻋﻦ ﻗﻴﺎﻣﻪ ﺑﺄﺧﺬ اﳌﻨﺘﺞ ﻟﻠﺘﺨﻠﺺ ﻣﻨﻪ ﺑﻜﻴﻔﻴﺔ ﺳﻠﻴﻤﺔWEEE ﻟﻠﻮاﺋﺢ



اﻟﻀﻤﺎن



 إزاﻟﺔ ﻟﺼﺎﻗﺔ، اﻟﻌﺒﺚ، اﻟﻜﻔﺎﻟﺔ ﺗﺼﺒﺢ ﻻﻏﻴﺔ ﰲ ﺣﺎﻟﺔ اﻹﺳﺘﻌﻤﺎل اﳋﺎﻃﻰء. ﳌﻌﺮﻓﺔ ﺗﻔﺎﺻﻴﻞ و ﺷﺮوط اﻟﻜﻔﺎﻟﺔ و ﺷﺮوط ﲤﺪﻳﺪﻫﺎwww.auroralighting.com اﻟﺮﺟﺎء ﺗﺼﻔﺢ  ﰲ ﺣﺎل ﻓﺸﻞ ﻫﺬا اﳌﻨﺘﺞ ﻣﻦ أداء اﳌﻄﻠﻮب ﻓﺴﻮف ﻳﺴﺘﺒﺪل ﺑﺪون أي. اﻟﱰﻛﻴﺐ ﰲ أﺟﻮاء ﻏﲑ ﻣﻨﺎﺳﺒﺔ أو اﻟﺘﻮﺻﻴﻞ ﺑﻐﲑ اﳌﻮاﺻﻔﺎت اﳊﺎﻟﻴﺔ اﳌﻌﺘﻤﺪة ﻣﻦ اﻟﺪوﻟﺔ،ﺗﺎرﻳﺦ اﻟﻔﺤﺺ . ﻫﺬﻩ اﻟﻜﻔﺎﻟﺔ إﺿﺎﻓﺔ ﻗﺎﻧﻮﻧﻴﺔ ﰲ ﺑﻠﺪ اﻟﺸﺮاء. ﻟﻴﺴﺖ ﻣﺴﺆوﻟﺔ ﻋﻦ ﺗﻜﺎﻟﻴﻒ اﻟﱰﻛﻴﺐ اﳌﱰﺗﺒﺔ ﻋﻠﻰ إﺳﺘﺒﺪال اﳌﻨﺘﺞAurora .ﻛﻠﻔﺔ ﺑﺸﺮط اﻟﱰﻛﻴﺐ اﻟﺼﺤﻴﺢ و إﻋﺎدة اﳌﻨﺘﺞ اﻟﺘﺎﻟﻒ . ﲝﻖ ﺗﻐﻴﲑ اﳌﻮاﺻﻔﺎت ﺑﺪون ﺳﺎﺑﻖ ﺗﻨﺒﻴﻪAurora ﲢﺘﻔﻆ 
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DE IT NL AWS 

Armaturen met poedercoating zijn corrosiewerend, maar kunnen op de lange termijn aangetast worden als ze in kustgebieden geÃ¯nstalleerd worden. Niet installeren in ruimtes waar chloor wordt toegepast, zoals zwembaden. Niet in sauna's of. Turkse baden
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DE IT NL AWS 

improprio, installazione scorretta, manomissione, rimozione dell'etichetta della data del Q.C. (controllo qualità), inst
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DE IT NL AWS 

data del Q.C. (controllo qualità), installazione in ambiente di lavoro inadeguato o installazione in violazione all'ulti
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DE IT NL AWS 

PER LA VERSIONE DIMMERABILE 1-10V. 1. Rimuovere il pannello a soffitto da e un pannello adiacente per consentire l'insta
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DE IT NL AWS 

Assicurarsi che sia ben posizionata. 7. Inserire l'alimentazione. Protezione ambientale (RAEE) – Reg. RAEE n. WEE/BG0130
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DE IT NL AWS 

improprio, installazione scorretta, manomissione, rimozione dell'etichetta della data del Q.C. (controllo qualità), inst
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DE IT NL AWS 

Schieben Sie die Federspangen der Montageklemmen in den Deckenausschnitt, und drÃ¼cken Sie den. BeleuchtungskÃ¶rper in die Ã–ffnung. PrÃ¼fen Sie auf einen sicheren Halt. ... Die Garantie entfÃ¤llt im Falle von unsachgemÃ¤ÃŸem Gebrauch, Installation,.
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DE IT NL AWS 

Per la totale compatibilità dei dimmer fare riferimento a www.enlitelighting.com. • Esclusivamente per uso interno. • Pr
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DE IT NL AWS 

constante voltage LED-lampen te laten werken. Zorg ervoor dat ALLE elektrische verbindingen stevig vast zitten zonder lo
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IT NL DE AWS 

Schieben Sie eine Länge des Schrumpfschlauchs über das Ende des am LED-Treiber anzuschließenden Strips. Schneiden Sie an
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IT NL DE AWS 

Se puede usar con lámparas LED, CFL o halógenas GU10. Voltaje maxims - 240V 50 Hz CA. Se suministran can un casGuills GY
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DE IT NL AWS 

Blu (V-) - N (neutro). 3. Collegare il cavo nella spina del pannello LED. 4. Riposizionare il pannello a soffitto adiacente. 5. Inserire l'alimentazione di rete. PER LA VERSIONE DIMMERABILE 1-10V. 1. Rimuovere il pannello a soffitto da e un pannello 
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DE IT NL AWS 

Se puede usar con lámparas LED, CFL o halógenas GU10. Incluyen tapa de aislamiento para aplicaciones cubiertas de aislan
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É possibile utilizzare il prodotto con GU10 LED, CFL or lampade alogene. ... Il materiale intumescente sigilla completam
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DE IT NL 

Prodotto di classe 2 doppio isolamento, La messa a terra non è necessaria. Questo apparecchio non è idoneo a essere cope
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DE IT NL 

Collegare il cavo dell'apparecchio di illuminazione al driver LED. Rosso a +Ve e nero a –Ve. 5. Ruotare e bloccare il mo
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DE IT NL 

Far scorrere i perni dei fermagli a molla nel foro a soffitto e spingere la lampada nell'apertura. Assicurarsi che sia b
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DE IT NL 

Output. 24V DC +. EN-ST324 Flexibel LED-Ship. 240V 50Hz. N. 24V DC -. انزع الغلاف البلاستيك لتعرية المسار النحاسي. |. 1.
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Usare l'apparecchio come modello per determinare la distanza tra le staffe di .... non debbano essere smaltiti assieme a
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DE IT NL 

behoudt zich het recht voor om specificaties zonder kennisgeving. | te wijzigen. GARANTIE. Besuchen Sie www.auroralighti
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DE IT NL 

المسئولية عن أي تكاليف للتركيب مرتبطة. مجانا ويخضع ذلك للتركيب السليم وإرجاع الوحدة التالفة. ولا تقبل شركة. بالحق في تعد
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DE IT NL 

في حال فشل هذا المنتج من أداء المطلوب فسوف يستبدل بدون أي كلفة بشرط التركيب الصحيح و إعادة. ليست مسؤولة عن تكاليف التركي
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DE IT NL 

ليست مسؤولة عن تكاليف التركيب. بحق تغيير المواصفات بدون سابق تنبیه. المترتبة على إستبدال المنتج. هذه الكفالة إضافة قانون
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AUSSCHALTER. Alimentazione di rete. Netspanning. Interruttore. ON/OFF ... dell'etichetta della data del Q.C. (controllo
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